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MAS - Městské muzeum v Antverpách  
Autor: Neutelings Riedijk Architects 
Adresa:  Hanzestedenplaats 1, Antverpy, Belgie 
Realizace: 10.2006 – 02.2010
Vlastní návštěva: říjen 2013

 Městské muzeum v Antverpách je díky svému fungovaní a zapo-
jení do okolního veřejného prostoru výjimečnou stavbou. Dům ve svém 
konceptu funguje jako vertikální veřejný prostor, zakončený velkorysou 
vyhlídkou na celé město. Veřejná platforma je vytvořena sestavením 
jednotlivých galerijních kostek muzea do vertikální pochozí struktury, 
která při svém procházení umožňuje zážitek z výhledů a také exponátů, 
objevujících se na veřejných mezipatrech. Průchod muzeem funguje 
paralelně s průchodem jeho veřejnou částí. Zapojení do městského 
kontextu podporuje použití materiálů, a to červených pískovcových desek, 
které mohou svým charakterem připomínat klasické belgické cihly. Při 
vstupu do muzea nemá člověk žádné zábrany vejít dovnitř a přirozeně 
prochází až k nejvyššímu bodu domu a na této cestě se setkává „s 
uměním“.    

Louvre-Lens
Autor: SANAA + IMREY CULBERT
Adresa:  Lens, Pas-de-Calais, Northern France
Realizace:  2012
Vlastní návštěva: prosinec 2013

 Pobočka Louvre v Lensu, menším francouzském městě poblíž 
Lille navržená kanceláří Sanaa těží především ze své téměř izolované 
pozice v přírodě. Rozložitá hmota domu velkoryse ovládá celé okolí, fasády 
v sobě odráží okolní terén, nebo se dům svým prosklením plně otevírá do 
okolí. Hlavním symbolem domu je však jeho výstavní prostor. Obrovskou 
výhodou pro architekta byl v tomto případě jasně stanovený obsah sbírky, 
což umožnilo navrhnout prostor na míru expozici. Výsledek prostorového 
uspořádání je skvělý. Hliníkové panely použité na stěny odráží světlo, ty 
vytváří dojem odlehčeného prostředí, ve kterém se v prostoru téměř vznáší 
samotná expozice.   

Lentos Museum
Autor: Weber + Hofer
Adresa:  Ernst-Koref-Promenade 1, Linec, Rakousko
Realizace:  2000-18.05.2003
Vlastní návštěva: říjen 2014 

 Jasný sebevědomý dům zasazený do historického prostředí 
rakouského Linzu. Jeho vnitřní řešení je velmi racionální, provozně je dům 
velmi jednoduchý a chytrý. Jeho jednoduché tvary, přesně orientované 
výhledy a jasně odtažený koncept do posledního detailu vytváří z muzea 
jakýsi rámec pro vystavování moderního umění, který těží ze svého okolí 
zapojením výhledů a kontextu. Fasáda domu se ztrácí v odrážejícím se 
slunci, vevnitř je dům pojat neutrálně, dává tak prostor pro vyznění 
uměleckých děl různého charakteru.     fotografie [21], [22], [23]
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1. The Senate Square and the Cathedral 
2. The Market Square 
3. Tori Quarters
4. The Esplanade Park 
5. Suomenlinna Sea Fortress 
6. Uspenski Cathedral
7. Stockmann Department
8. Helsinki Design District
9. Kamppi Chapel of Silence

 

10. Helsinki Music Center
11. The Temppeliaukio “Rock” Church
12. Olympic Stadium 
13. Linnanmäki Amusement Park
14. Sibelius Monument
15. Icebreakers
16. budova nádraží
17. Finlandia hall
18. Parlament
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MOLO

5 ZÁKLADNÍCH HMOT MUZEA

01

02

ROZDĚLENÍ DOMU DO 5 ZÁKLADNÍCH HMOT S HLAVNÍMI VSTUPY PŘÍMO Z MOLA

HMOTY MUZEA SPOJENY LÁVKAMI - PRŮCHOD DOMEM JE PARALELA K PRŮCHODU PO MOLE
(inspirace klasickým molem a atmosférou zakotvených lodí)

| p p p p |

TERMINÁL

MOLO = SPOJOVACÍ PROVOZNÍ PRVEK

VÝSTAVNÍ PROSTORY V NEJVYŠŠÍM PODLAŽÍ

2 hlavní návštěvnické 
vertikální komunikace

3 HLAVNÍ HMOTY S DOPLŇKOVÝMI FUNKCEMI EXPANDUJÍCÍMI NA MOLO
2 KONZOLY (MAXIMALIZACE PRŮHLEDŮ MOŘE - PARK)

TERMINÁL

GALERIE

provozní 
komunikace

pěší cesta
a park

(průhledy)
DOPLŇKOVÁ FUNKCE

v 1NP zapojení do veřejného prostoru
ve 2NP provozní vazba na molo

PRŮCHOD

PRŮHLEDY
park  -  moře

PRAVIDELNÉ “ZAKOTVENÍ”
cílená vzájemné podobnost hmot 
(všechny hmoty mají galerijní funkci)

HRA VE VAZBĚ NA MOLO
rozdílnost v pozici a proporci,
tedy v hloubce zapojení na molo
(každá z hmot má jinou doplňkovou funkci)

rytmizace hmot umožní pauzy 
mezi výstavními sály

2 rovnocenné hlavní vstupy do galerie umožní
variabilitu pohybu a oživení celého patra muzea

patro muzea ve vazbě na molo jako
celé veřejné umožní maximální
využití doplňkových funkcí 
a otevřenost instituce

EDUKATIVNÍ “LOĎ”
- PŘEDNÁŠKOVÝ SÁL

CENTRÁLNÍ LOĎ
- předěl soukromého a veřejného prostoru

- zázemí pro návštěvníky
- hlavní provozní komunikace

- nejméně zasahuje na molo

RESTAURAČNÍ LOĎ
- pozice na střetu 3 hlavních komunikací
- kavárna, restaurace
- nejvíce expanduje na molo

KONZOLY
- pouze galerijní funkce

EDUKATIVNÍ LOĎ
- nejblíže městu

- samostatný boční vstup
- možnost samostatného

   fungování

LÁVKA LAKO
ŠESTÁ LOĎ

| koncept - princip funkcí a provozů |

03

FUNKCE

PRINCIP HMOT PRINCIP HMOT

CENTRÁLNÍ “LOĎ”
- ZÁZEMÍ PRO NÁVŠTĚVNÍKY

RESTAURAČNÍ “LOĎ”
- KAVÁRNA
- RESTAURACE
- KUCHYNĚ

2NP

1NP

paralela ke stávajicí významné pěší komunikaci

„Muzeum: Chrám nebo fórum?“

význam slova PÓDIUM: 
- ‘vyvýšené místo pro veřejné vystoupení’, pódiový. 

význam slova MOLO 
- molo ‘přístavní hráz’.  z lat. mōlēs ‘hmota, hráz’. (shluk hmoty) 

MOLO

PLATFORMA PRO KOMUNIKACI RŮZNORODÝCH SVĚTŮ

PÓDIUM
= MÍSTO PRO VYSTUPOVÁNÍ A PREZENTOVÁNÍ UMĚNÍ

= SPECIFICKÝ TYP VEŘEJNÉHO PROSTORU

PŘÍSTAVNÍ MOLO
= FYZICKÉ MOLO

= PRONIKTUNÍ ŽIVOTA MĚSTA, FUNKCE MUZEA, 
VEŘEJNÉHO PROSTORU DO PŘÍSTAVU

moře

MOLO

přístav
(nepřístupný areál) veřejný prostor

nový dopravní terminál

| Stávající stav | MOLO = platforma spojující veřejný prostor a nový lodní terminál
              

| MOLO = úroveň umožňující překonání nepřístupného prostoru přístavu
                  (možnost napojení na stoupající peší cestu)
               = úroveň umožňující výhledy na moře a park
              

| Zakotvení pěti “galerijních lodí” směrem z města 
  (středová hmota vytváří předěl mezi veřejným prostorem a nepřístupným prostorem přístavu)
              

| Molo jako pódium - veřejná lineární výstavní platforma podél břehu moře
              

| Propojení mola s pěší cestou a parkem lávkou (šestá loď)
| Zapojení parku do veřejného předprostoru muzea
              

veřejný postor

park

cesta pro pěší

zachování prostupnosti břehu a linie přístavu

9 9

| SCHÉMATICKÉ DETAILY |

HISTORICKÝ 
PARK S
VYHLÍDKOU
A OBSERVATOŘÍ

HISTORICKÝ PARK S
VÝHLEDEM NA MOŘE

TRHY

HISTORICKÁ 
BUDOVA
TRŽNICE

NÁMĚSTÍ
A 

KATEDRÁLA

KATEDRÁLA

HLAVNÍ MĚSTSKÝ 
BULVÁR - PARK

ATMOSFÉRA 
STARÉHO PŘÍSTAVU

CESTA 
S VÝHLEDY

OLYMPIA 
TERMINAL

DESIGN
MUSEUM

hlavní městské panorama

PŘÍSTAVNÍ ZÁLIV

OSA

TERMINÁLY

historické jádro města

MOLO S VÝHLEDEM

VÝZNAMNÁ PĚŠÍ KOMUNIKACE
(SPOJNICE MĚSTO - TERMINÁL - POBŘEŽÍ)

MAKASIINI TERMINAL
Tallinn (Linda Line)

OLYMPIA TERMINAL
Stockholm (Silja Line)
(post. roku 1952 Ol. hry)

KATAJANOKKA TERMINAL
Stockholm 

Tallinn (Viking Line)

Suomenlinna ferry

hlavní příjezdové komunikace
důležité terminály lodní dopravy

cyklostezky zastávky MHD
 motto:   "... zdá se, že více než na hledání okázalých artistních gest záleží na nabídce intenzivních prožitku, na kvalitě všedního, na zvyšování standardu toho, co je "obvyklé", protože to, 
co je  "obvyklé" je zdrojem naší identity.".

Masák, Miroslav. Stavební úkol: Galerie. 1999. Brno

Dům, který bude přístupný a otevřený stejně dobře pro místní, jako pro turisty.

Dům, který nepotřebuje být dominantou. 
(místo již další dominantu nevyžaduje)

Dům, který bude fungovat jako součást přístavu a jeho atmosféry.
(návaznost především v měřítku, doprevní terminál jako fyzická součást domu)   

Parcela má výsadní postavení 
ve srovnání s ostatními 

moderními stavbami ne městě. 

Muzeum by mělo fungovat 
jako startpoint, tedy inspirovat 

k návštěvě dalších institucí 
namísto jejich zastínění. 

Charakter místa je dnes jasně 
definovaný, přístav v kombinaci 

se dvěma katedrálami tvoří 
městské panorama. 

REFERENČNÍ DETAIL 
HORIZONTÁLNÍHO 

PROVEDENÍ ZASKLENÍ

| BILANCE PLOCH |

DETAIL FASÁDY (OPÁLOVÉ SKLO) DETAIL FASÁDY (POHLEDOVÝ BETON)

 
Plocha pozemku: 18 520 m2 
Zastavěná plocha celého objektu včetně terminálu: 9 275 m2

Plocha terminálu: 1014,7 m2 

Obestavěný prostor:  117 000 m3

Podlahové plocha místností včetně komunikací:
plocha 1PP: 5 144,4 m2
plocha 1NP: 3 279,3 m2
plocha 2NP: 4 443,4 m2
celkem: 12 867,1 m2

| PARCELA A JEJÍ VAZBA NA MĚSTO | | KONCEPT |

| PRINCIPY KONCEPTU A HMOT |
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|  C - NÁVRH  |  C.4  PŮDORYSY  |  PŮDORYS 1PP  |  1 : 250 

PROVOZNÍ SCHÉMA:

vstup, zázemí zaměstnanců

správa expozic, dokovací prostor

kanceláře, vedení

kuchyně, jídelna

edukativní část - přednáškový sál

zázemí vstupu návštěvníků

terminál 

3D SCHÉMA OBJEKTU  | KONSTRUKCE

1PP
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3D SCHÉMA OBJEKTU  | KONSTRUKCE

PROVOZNÍ SCHÉMA:

vnitřní veřejný prostor

venkovní veřejný prostor

terminál

1NP
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PROVOZNÍ SCHÉMA:

výstavní prostory

3D SCHÉMA OBJEKTU  | KONSTRUKCE

2NP
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LEGENDA

ZÁKLADNÍ OBJEKTY:

01 navrhovaný objekt muzea

02 veřejný prostor - hlavní nástup z města

03 nepřístupný areál terminálu

04 Olympia terminal 

05 historický park s vyhlídkou a observatoří

06 historická budova tržnice

07 náměstí s trhy

08 hlavní městský bulvár

09 Uspenski Cathedral

NÁVRH:

A obslužná komunikace přístavu, 
 vjezd zásobování

B  předprostor muzea s parkovištěm
 pro návštěvníky 

C provozní část muzea, vjezd zásobování 

D lávka ústící do parku 

ETELAESPLANADI

TÄHTITORNINVUOREN 
PUISTO

MARKET SQUARE

KATAJANOKANLAJTURI
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LEGENDA

ČÁSTI NÁVRHU:

01 MOLO (VEŘEJNÝ VÝSTAVNÍ PROSTOR)

02 OBJEKTY GALERIE

03 TERMINÁL LODNÍ DOPRAVY

04 LÁVKA PRO PĚŠÍ A CYKLISTY

05 PARKOVIŠTĚ PRO VIP HOSTY 
 A HANDICAPOVANÉ NÁVŠTĚVNÍKY,
 DROP OFF ZÓNA
 STOJANY NA KOLA, LAVIČKY

06 VÝSTAVNÍ PLATFORMA
 (V NÁVAZNOSTI NA MOLO)

POVRCHY:

P1 DLAŽBA Z ŽULOVÝCH KOSTEK
 (NÁVAZNOST NA 
 STÁVAJÍCÍ DLAŽBU V OKOLÍ)

P2, P3 DLAŽBA Z ŽULOVÝCH KOSTEK 
 ODLIŠENÁ FORMÁTEM  

P4 POHLEDOVÝ BETON

P5 BETONOVÁ DLAŽBA

ZELEŇ:

Z1 listnatý strom středního vzrůstu
 vhodný pro městské aleje
 (např. javor)

Z2 listnatý strom menšího vzrůstu
 se zabarveným listím
 (např. některý z druhů rodu javor)

Z3 dominantní listnatý strom uzavírající
 tuto část veřejného prostoru
 (např. lípa)

doplňující reference k veřejnému prostoru
(řešení laviček, osvětlení mola)

07 PARKOVÁNÍ PRO ZAMĚSTNANCE

08 VSTUPNÍ PROSTOR PRO ZAMĚSTNANCE
 SE STOJANY NA KOLA A LAVIČKAMI

09 VJEZD ZÁSOBOVÁNÍ / MANIPULAČNÍ PROSTOR
 (PROSTOR VYUŽITELNÝ JAK PRO MUZEUM, TAK
 PRO ÚČELY PŘÍSTAVU)

10 VÝSTUPNÍ PROSTOR PRO VÝLETNÍ LODĚ

11 MOŽNOST DALŠÍHO PARKOVÁNÍ ZAMĚSTNANCŮ

12 ZVÝŠENÝ PŘECHOD PRO CHODCE / CYKLOPRUH
 

hlavní vstupy

vstup přednáškový sál

vstupní rampa a výstavní schodištěsjezd pro obsluhu přístavu

vjezd automobilů
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vstup zaměstnanců

zásobovaní

vstup do 
kchyně
(vedlejší)

vstup do provozního 
zázemí objektu

vstup do 
terminálu

vstup pasažérů

Olympia terminal

Laivasillankatu

historická budova tržnice

Tähtitorninvuoren puisto
Observatory Hill Park
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POHLEDY SEVERNÍPOHLEDY JIŽNÍ
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 V tomto expozičním uspořádání je možné oddělit každou galerijní hmotu 
a do té umístit samostatnou expozici. Meziprostory tvořené lávkami mohou být 
využity jako výstavní, případně také mohou sloužit k odpočinku návštěvníku jako 
mezipauza s výhledem do okolí muzea. Střechy lávek je také možno lokálně 
zastínit (viz technická zpráva). Dělící stěny pro jednotlivé hmoty jsou navrženy 
jako vysouvatelné z instalačních předstěn.   

 Dvě z hmot se dají také kompletně uzavřít a plně zatemnit pomocí 
přiznaného lamelového systému. Je tedy možné vytvořit rovný, uzavřený strop a 
prostor využít pro projekce a práci s médii. Ve zbylých hmotách se světelné 
podmínky dají také měnit a objekty se dají zatemnit pomocí žaluziového systému 
integrovaného do střešního souvrství (viz technická zpráva), zde se však díky 
lamelám dá také pracovat se změnou charakteru prostoru.   

 Hlavní komunikační koridor může sloužit jako lineární výstavní prostor se 
dvěma hlavními vstupy. Zde je možné pracovat s proměnlivostí světla a atmosféry 
během průchodu expozicí. Zbývající prostory mohou sloužit pro další výstavy. 
 Prostor atria se dá využít jako samostatný výstavní prostor prostupující 
do 1NP, je zde navržena skleněná stěna umožňující akustické oddělení, ale zacho-
vání vizuální vazby. Tento prostor je také možné libovolně zatemnit a zapojit 
například pouze do prostoru 1NP. 

 Výstavní prostory je možné libovolně dělit a spojovat do různorodých 
kombinací uzavřením či otevřením průchodu po lávkách. Díky dvěma schodištím 
mohou mít úplně samostatný přístup.    
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